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Annomayus. Paborta nocssiieHa npodiaemMaM epeBoa HHTEPHET-PELeH3Hi Ha CKaHANHABCKHE
JIETEKTHBBI C aHIVIMHCKOIO sI3blKa Ha pycckuil. IIpoBoauTcs aHanu3 MHTEPHET-PELEH3UI C TOUKU
3peHHs UX CTPYKTYPHON OpraHU3aluH, paCCMaTPUBAIOTCS IPUIHUHBI HOMYIAPHOCTH CKaHIMHABCKO-
ro gerektusa. Ilepenaua Ha pyccKuil A3bIK BBISBIEHHBIX B MaTepuale HUCCIEI0BaHUS TUHTBOCTH-
JHCTUYECKUX XapaKTEePUCTHK CTPYKTYPHBIX 3JIEMEHTOB aHIVIOA3BIYHBIX HHTEPHET-peLeH3uil Oyaer
OTIPEeNeNATCS KOHTEKCTOM MEPBUYHOTO TEKCTA, @ UMEHHO JETEKTUBHBIM TeKCTOM. PaccmaTpuBaioT-
cs1 croco0bl MepeBojia IUTEPATYPOBETIECKIX TEPMUHOB, HANOMATUIECKUX BBIPAKEHUH U XyHTOXKe-
CTBEHHO-M300pa3UTENbHBIX CPE/ICTB.
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Ha srtane BpIOOpa KHHTHM IJIs1 TIEPEBO-
Ja 1 MyONMKauKu KpyIHbIE U3AaTeIbCTBA
3aKa3bIBAIOT y MEPEBOIUYMKA PELICH3UIO Ha
3aMHTEPECOBABILIYIO KHUTY. Perensupona-
HHUE 3aKJI0YaeTCsl B TOM, YTO IEPEBOIUMK
HaXOAUT U KOMIIOHYET JAJIsl pelaKTopa BCIO
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HUMEIOLIYIOCS HHPOPMAIMIO O KHUTE, YTO
BKJIIOUAeT B ce0st paboTy C aHIVIOSN3bIYHbI-
MU JIMTepaTypHbIMH pereHsusmu. Ilepe-
BOJl AHIVIOS3BIYHBIX HMHTEPHET-PELECH3UH
Ha CKaHAMHABCKHE JETCKTHBBI SIBIISCTCS
CJIOKHOH 3a7a4el, Tak Kak TpeOyeT yuera
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[IEJIOTO Psifia OCOOCHHOCTEMW: YKaHPOBBIX,
JIEKCUYECKHUX, CHHTAKCUYECKNX W CTHIIHU-
CTHYeCKHX. PaccMoTpeHHne NaHHBIX BO-
MIPOCOB OTIPENEIIET aKTyalIbHOCTh POBE-
JIEHHOTO MCCIIeIOBAHNS.

CrnoBapu IUTEpaTypOBEIYECKHX Tep-
MHHOB OTHOCST pEIEeH3HI0 K >KaHpaM
KPUTHKH, HEM3MEHHO YKa3bIBas Ha TaKWe
TUTIOJIOTHYECKUE YePThI, KaK KpPaTKOCTh
Y HaJIM4We OLIEHOYHOTO CyX/IeHus. Peren-
37 BKITIOYAET pa30op MpOU3BEICHUS, a IPU
HEOOXOIMMOCTH M KpPaTKOE COJIepIKaHHe
[5, c. 704]. ITo muenuro O.I. lIwibHAUKO-
BOH, OHA MPEACTABIIICT COOOM OIIEHOYHOE
CYXJICHWE C TPHOPUTETHONH IEHHOCTHO-
OILIGHOYHOM OpHEHTalueld KPUTHUYECKOU
pediaekcun U 00s3aTeIBLHBIM HATHIUEM
CcyOBEKTUBHON MOJAIBHOCTH [8, . 55].

WnTepuer-perien3ust (nMHa4e ceTeBas
WM TUTHTAIbHA) UMEET PsIJi OTINYUH OT
reyaTHoM razeTHo-xypHaibHoi. H.H. Mo-
JUTBUHA YKa3bIBaeT HA Takue ee 0coOeH-
HOCTH, KaK BBIpa)XEHHasl CYyObEKTUBHOCTb,
Yype3MepHasi KIUIIHPOBAHHOCTh, CMeIIle-
HUE (YHKIIMOHAJBHBIX CTHIICH M BOJBbHAsS
WHTEPIPeTalus KpUTeprueB OIEHOYHOCTH.
OpHako, KpoMe 3TUX CKOpee OTPHUIlaTelh-
HBIX XapaKTePUCTUK aBTOP TAK)Ke TOBOPHT
n 00 WX ycrexe y 4JuTareias BO MHOTOM
Oraromapst SKCIIEPUMEHTAIBHBIM (hopMaM
u pueMam [7, c. 234].

dopmMarHble W3MEHEHHs HWHTEPHET-pe-
[IEH3HUH MPOSBISTIOTCS HA YPOBHE YMEHBbIIIe-
HUSI TEKCTOBOTO 00OBbeMa (B CETEBOM H3Ma-
HUHM MEIHMATEeKCT 3a4acTyl0 TpeIHa3Ha4YeH
JUTST OBICTPOTO UTEHHUS ), OOpareHus K Gop-
MaTy CITMCKA WJIU ITOMOOPKH, CONMKCHUS
C YKQaHPOM PEKOMEHJIAINY, HAINYUS BU3Y-
aJBHOTO dJIeMeHTa (KaK TpaBuiio, n3o00pa-
YKCHHE OOJIOKKH KHUTH) [2, ¢. 41].

C.A. MenBeneB cuuTaeT BakKHOM >KaH-
pOBOM 4YepTON HHTEPHET-PELEH3UU pac-
IpEeHNe BO3MOXKHOCTEW OOIIeHHUS aB-
Topa W 4MTartens (a TakKe W YuTaresen
MEXIy CO00#) B CpaBHCHHH C ITPOIIECCOM
CO3/IaHUSl W BOCHPHUATHUS TPaTUIIHOHHON
pereH3uu. ABTOp MPENCTaBISIET THIIOJIO-
THYECKOE OINMCaHHWe JKaHpa WHTEpPHET-pe-
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[[EH3WH, CYIIECTBOBAHHE KOTOPOW CTajo
BO3MOXHO Oaromapsi MHTEPHET-KOMMY-
HUKanw# [6, ¢. 7].

CoBpeMeHHas JInTeparypHasl crieHa 0o-
rara pa3JIMYHbIMHU KaHPaMH, HO OJHUM U3
CaMBIX BOCTPEOOBAHHBIX JI0 CHX TTOP OCTa-
ercsi xaHp JeTekThBa. CKaHAWHABCKUAN
JIETEKTHB 32 TIOCTICTHUE JICATHIICTHS CTa
O0COOCHHO TOMYJISIPHBIM HE TOJBKO B aH-
IJIOS3BIYHOM TPOCTPAHCTBE, HO W B CTpa-
nax CHI'. 3axBarbIBaroiye CHOKETHI, Ka-
YECTBEHHO MPOPadOTaHHBIE IEPCOHAKH
W YHUKaJbHas atMocdepa AeNaroT CKaH-
JUHABCKHUE JETEKTUBBI JIOCTOWHBIMU YUTA-
TEIHCKOTO BHUMAaHUSI.

KopHu cOBpeMEHHOTO CKaHIMHABCKOTO
JIETEKTHBa yXOASIT K BpeMeHaM Haruca-
HUS car, TOBECTBOBAaHME B KOTOPBIX OBLIO
YCTPOEHO TaKUM 00pa3oM, YTO JTHYHOCTH
aBTOpa HE BIMsJIA HAa BOCIPHUITHE YH-
TaTels: aBTOpP HE BBIPAYKAN OTHOIICHHS
K ITPOUCXOASIIEMY, He TIPUYKpAIIall TEKCT,
KpOME TOTO, MCIIOJIb30BaJll «CHMITTOMATH-
YECKOe» OIMHCAaHUE, TO €CTh MUCAN TOJIBKO
0 TOM, YTO MOTJIO OBITh YBUJICHO WIIN yCITBI-
[IAaHO CTOPOHHHMM HabmromareneM. MHoO-
THe U3 OTUX OTIHYUTEIHHBIX YepT CoXpa-
HSIOTCS B COBPEMEHHOM CKaHJIMHABCKOM
JIETEKTHBE: OTYYXKICHHOCTh, MEJJICHHBIH
TEMII TIOBECTBOBAHMSA, HEOAHO3HAYHOCTH
repoeB M aHTHUTEPOEB, HEKOTOpas HeNo-
CKa3aHHOCTb.

PononaganbHAKaMA COBPEMEHHOTO CKaH-
JIMHABCKOTO JIETEKTUBA MOXKHO TIO TIPaBy
cuurarb [lepa Ban€ u Mato 1lI€Bams, co-
aBTOPOB JIEKaJIOruu 1ukia «Maptun bex».
«Po3annay, mepBeIii poMaH, ObBUT OITyOIH-
KOBaH emie B 1965 rojgy, HO MUPOBYIO U3-
BECTHOCTh CKaH/IMHABCKUN KPUMHHAIb-
HBIA poMaH mproopeTaet nocie 2005 roma
C BBIXOJIOM B CBET «/leBYIIIKH ¢ TaTyHpOB-
KOW JIpakoHa», MEPBOTO MPOW3BEICHUS U3
tpwtornu Crura Jlapccona.

Pycckosi3bIuHbIN UuTATEIb, TPUBBIYHBINA
K MpauHbIM npousBeaeHusiMm ®.M. Jlocto-
esckoro, H.B. T'orosnst u ap., B ckaHanHaB-
CKOM JICTEKTHBE BHJIUT 3HAKOMBINA TITy0O-
KUH CUMBOJIM3M TE€PCOHAXEHN, THETYILYIO
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atMoc(epy, MOIUTHYECKYI0O W COLHAITh-
HYIO aKTyaJbHOCTH, @ HENIPHUBBIYHBIE CKaH-
JIMHABCKUE peajiiy, MEIJICHHOE Pa3BUTHE
COOBITHH M OTUYKICHHOE TTOBECTBOBAHHE
MPHUBJIEKAIOT €r0 CBOCM HOBU3HOM.

B mpaktuueckoil yacté pabOTBHI MBI
MPOBEIM aHaU3 TPHUALATH JIEBATH CO-
BPEMEHHBIX aHTIIOS3BIYHBIX PEIeH3Ui Ha
CKaHIMHABCKHE JETEKTUBBI, pPa3MEIIeH-
HBIX Ha CJEIyIOIIWX HHTEpHEeT-Tardop-
Max: goodreads.com, amazon.com, reedsy.
com, stbook.com, ¥ BEIIBUJIN PSIT HX OCO-
OeHHOCTEH.

JluteparypHasi peneH3us UMeeT CTPYK-
TypHUPOBaHHBIA OpMaT, KOTOPBIA BKITIOTA-
eT B ce0s BCTyIJICHHE, KPaTKOe ONICAHNe
CIOKETa, OLEHKY IepPCOHAXEeH W aHalu3
CIOKETHBIX aCIEKTOB, a TAaK)Ke 3aKIIIode-
HUE U PEKOMEHAIHIO [T YuTaTess. AHa-
JIU3 MaTepHUajoB MUCCIIEAOBAHUS TTO3BOIINIT
MIPUIATH K BBIBOAY O TOM, YTO COBPEMEH-
Hasl JINTEpaTypHas PELEH3HUS MOXET CO-
JIepKaTh HE BCE CTPYKTYPHBIE DJIEMEHTHI
("amre BCEro OTCYTCTBYET aHaM3), HO
OOJBIIMHCTBO PELIEH3EHTOB, KaK MPaBHIIO,
MIPHUJICPIKUBAIOTCS €€ KJIACCHYECKON BapH-
aIui.

Bo BBenmeHUM aHIIOSA3BIYHBIX PEIICH-
3Wii HAa CKaHIWHABCKUE JIETEKTHBBI TIOYTH
HE BCTPEYAIOTCS OKCIIPECCHBHBIE CHH-
TaKCUYECKHE KOHCTPYKIUH W JIEKCH-
KO-CTHJINCTHYECKHE CpEICTBA CO3/IaHUs
BBIPA3UTEIBHOCTH, HMCIIOIB3YIOTCS 0OIIIe-
SI3BIKOBBIE M Ta3€THO-ITYOIMIINCTUICCKIE
cpencTBa, 9To 00yCIIOBICHO HH(DOPMATHB-
HOM LIEJIbIO BBEICHUSI.

B 0030pHOif WacTh pereH3wid mpeoo-
JAal0T  CJIOXHBIE  PACIPOCTPaHEHHBIE
W OCIIO)KHEHHBIE TpeUIOKeHus. B cBs3n
¢ KOMMYHUKAaTHBHOH (yHKIIHEH 0030pa
B JAHHOM YacTW PELEeH3UNd MpPaKTUYECKH
HE BCTPEYAIOTCA JKCIIPECCHBHBIE CHHTAK-
CHYECKHEe KOHCTPYKIMU W JIEKCHKO-Ce-
MaHTHYECKHE CPEJCTBA CO3JaHHS BBIpA-
3UTEIBHOCTH, AHAJIOTUYHO C BBEICHHEM
WCTIOJIB3YIOTCS OOIIESI3BIKOBBIE CPEACTRA.

B ananm3e mnpeoOmamaroT CIOXKHBIE
MIPEUIOKEHNsT ¢ ABYMs M Ooiiee Tpamma-

THYECKUMH OcHOBaMHu. CaMbIM pacmpo-
CTpPaHEHHBIM AapryMEHTOM peIeH3eHTa
SBIISIETCSl IUTUPOBAHHE, 4acTo Oe3 CJIOB
aBTOPA, TO €CTh IUTUPYEMBII TEKCT MOITy-
YaeT MAaKCUMAIIbHYIO CAMOCTOSITEIbHOCTb.
Taxoke 7151 aHAJIM3a aHTJI0A3BIYHOM peleH-
3UH XapaKTePHO MPHUCYTCTBHE OIEHOYHO-
TO CYXJICHUs, JUIi KOTOPOTO XapaKTepHO
HaJIM4Yue U3MEHEHHOTO TIOPSI/IKa CIIOB, pa3-
HBIX KOMMYHHUKATUBHBIX THUIIOB IIPEIIIONKE-
HUH ¥ TaKUX paspsoB CJIOB, KaK Hapeuus
CO 3HAYCHHWEM OIICHKH, SMOIMOHAIbHBIC
MEXKJIOMETHS ¥ IMOIIMOHATHHBIE YACTHIIBI.
MMenHO aHamM3 CONepKUT OOIBIIOE KOJTH-
YECTBO JIEKCHKO-CTHIINCTUIECKIX CPEACTB
CO3/IaHUSl BBIPA3UTEIHHOCTH W IKCIpPEc-
CUBHBIX CHHTAKCUYECKHX KOHCTPYKITHH.
Tporibl BBHIIONHSAIOT WHIUBUAYAIN3HPYIO-
IIyI0, XY/I0KECTBEHHO-M300pa3UTEIbHYIO
u oueHouHyto ¢ynkmuu. [Ipu stom cie-
JlyeT OTMETHTbh, YTO B COBPEMEHHBIX pe-
[EH3UAX TPeodIaaloT CHHTAKCHUYECKUE
CPEICTBa, CBSI3aHHBIC C PA3TOBOPHOU pe-
YBI0: DJUTUTNITHYECKHE, CeTMEHTHPOBAHHBIE
U MapIeJUIMPOBaHHbIC CTPYKTYphl. Hanbo-
Jlee 4acTOTHBI WHBEPCHS, PUTOPUUCCKHMA
BOTIPOC, MapauIeTN3M 1 aHTUTE3a.

3axiro4eHne, Kak MpaBujio, COCTABIISET
OIMH a03a1l, COCTOSIINN M3 OT OIHOTO 0
MATH  TIPEJUIOKEHUH, COIEpIKaIiX Co0-
CTBEHHO OIIEHKY IPOW3BEICHHUS U PEKO-
MEH/IalliH JIJIS] 9UTaTeIs.

OrnucaHHbIe BBIIIE 0COOEHHOCTH aHTJIO-
SI3BIYHBIX PENEH3UH AENaloT MX IMepPeBOJ
CIIO)KHOW 3ajadeil. MrTak, paccMoTpuM,
C KaKMMH TPYTHOCTSMHU MOXET CTOJKHYTh-
Csl TIEPEBOTYMK B paboOTe C COBpEMEHHOU
AHIIIOSI3BIYHON  MHTEpPHET-peleH3uel Ha
CKaHJMHABCKHH JIETEKTHB.

OTIHYNTETPHOW  JKAaHPOBOH — YepTOM
JTAHHBIX TEKCTOB SIBJISIETCS HAJIMYHE JINTE-
parypoBeT4eCKUX TEPMHHOB U OOIMIEIH-
TeparypHoi Jekcuku. OOpaTuMcs K TpH-
Mepy.

(1) Here's the thing about the recent
popularity of Scandinavian writers and if
you're a Nordic Thriller aficionado you
couldn't care less about the distinction:
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the novels are depressed, somber, filled
with ennui, a lack of humor, with flawed
characters if not suffused with a strong
tendency towards determinism; in short,
whether you're reading Stieg Larsson,
Henning Mankell, or Jo Nesbo you are
likely reading Literary Naturalism.

If you live in Scandinavia, you might
consider this par for the course, ennui
is imbued into the populace (as it is also
reflected in the works of prominent Russian
writers — Anna Karenina comes to mind)
(https://'www.goodreads.com/review/
show/654614973).

Bom 6 yem npuuuna nedasno 603poc-
wetl nonyiapHOCMU CKAHOUHABCKUX NU-
camenel (eciu bl NOKJIOHHUK CKAHOUHAG-
CKUX MpULIepos, 3mu 0COOeHHOCU B8aC
He OCMAaH08am). NpoussedeHus MpauHvl
U Oenpeccuguvi, NOBECMBOBAHUE MOHO-
MOHHO, FOMOP OMCYMCMBYem, NepCoHANCU
8 ueM-mo yuepoHvl, 6ce NPOHU3AHO CUlb-
HboIM  @nusAsHUem Oemepmunusma. Kopoue
2osopsi, OemexkmusHvle pomansl Cmu-
ea Jlapccona, Xennunea Mankennsa unu
IO Hecb6é, ckopee 6ceco, omnocames k na-
MypaIusmy.

Ecnu sv1 orcuséme ¢ Cranounasuu, mo
anamus, NPonNUMaswias éce U 6cex, s6Js-
emcsi 07151 8ac 0ObIYHLIM A8TeHUeM (10000~
HOe OMpadceHo 8 pabomax 3HAMEHUMbIX
PYCCKUX nucamenei — Ha YM Npuxooum
«Anna Kapenunay) (30ech U majnee mepe-
BOJI HAaII).

[TepeBon TEPMHHOB thriller
U determinism HE BBI3BIBACT TPYIHOCTEH,
B s3BIKE TIEPEBOZAa €CTh JKBHBAJCHTHI.
Wnaue cutyarus 0OCTOMT C TepMHHAMHU
novel u literary naturalism. Oxcopackuit
CJIOBaph JIUTEPATYPOBEIUYECKHX TEPMH-
HOB TIPUBOIWT CIEIYIOIIEe OIpeese-
Hue: «Novel — an extended fictional prose
narrative» [9, c. 173]. Ilpu sToM TepMuH
BBICTyaeT CKOopee KaK 30HTHYHBINA, Tak
KaK TPaHUIIBI )KaHpa MPAKTHIECKH OTCYT-
CTBYIOT, NlaXke Tpo3amdeckas (opma He
SBIISIETCS 00s3aTeNbHBIM ycioBueM. [lpu
3TOM B PYCCKOM SI3BIKE «pPOMaH — JKaHp

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

STIMYECKOTO pofia JInTepaTypsl. Poman mo-
CBAIICH cynab0e JTMYHOCTH, €€ CTaHOBIIE-
HUIO M Pa3BUTHIO Ha (poHE 00IIEeCTBEHHON
XU3HH...» [5, c. 714]. CienoBarenanbHo,
TP TIEPEBOJAE CIEMYET BOCIOIB30BATHCS
TIPUEMOM TeHepam3auu (novel — mpouns-
BEJICHHE), TAK KaK UMEHHO STOT'0 BapHaHTa
OymeT TpeOoBaTh KOHTEKCT.

B pycckom s3bIke €CTh TEPMHUH, SKBH-
BaJICHTHBIA TePMUHY [literary naturalism —
Hamypaiusm, TATepaTypHoOe HallpaBJIeHHE,
cioxwuiieecs B EBpone u CILIA B mocien-
Heit Tpetu XIX Beka [5, ¢. 567]. Kak npa-
BUJIO, B PYCCKOM SI3bIKE TEPMHH HCIIONb-
3yeTcst 0e3 yTOUHEHHS «IHTePaTypHBIN,
0oree TOTO, CTOAIIMIA TEpe HAUM TJIarol
«YUTAETE» IO3BOJISET JIETKO MOHATH, YTO
pedb UIET O JIUTepaType.

[lepeBon cremytromero »ineMeHTa pe-
IIEH31H, 0030pa OCIIOKHEH CKOpee C TOUKU
3peHusi TpaMMaTHKH, YeM JIEKCHKH, Ofl-
HAKO MMEHHO JIEKCHKa B JIAaHHOM CIIydae
MIPEJCTABISET Ui MEePEBOAYUKA OCOOBIN
WHTEpeC:

(2) November in Oslo, and the first
snowfall of the year covers the gloomy
landscape. A young boy discovers his
mother missing and ventures outdoors to
look for her, but all he finds is his mother's
pink scarf wrapped around a snowman in
the front yard that appeared mysteriously
the day before. And so begins Harry Hole's
seventh investigation in this extremely
popular series (https://www.goodreads.
com/book/show/9572203-the-snowman).

Hos6ps 6 Ocno, nepsvlii chee nokpulea-
em mpaunwsli neuzaxc. Manenvkuil mansb-
YUK 0OHapyscusaem, Ymo e2o Mams npo-
nand, u 8bIX00UmM UCKAmMb ee Ha VIuyy, Ho
8ce, YUMo OH HAXOOUM, — MO ee PO308blil
wapg, obepHymulil B0Kpye CHe208UKA,
KOMOpblUl MAUHCMBEHHBIM 00pA30M NO-
saeuncsa neped oomom Onem panee. Tax na-
yuHaemcs ceobmoe pacciedosanue Xappu
Xone 6 smoil upe3zguluaiiHO NONYIAPHOU
cepuu KHU2.

B manHOM OTpBIBKE MBI MOKEM HAOITIO-
JIaTh CJIOBa-MapKephl JAETEKTUBHOTO JUC-
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Kypca, cCOOCTBEHHO TEMAaTHYECKHE CIIOBA.
JleTeKTHBHBIN TEKCT MpeACTaBIseT co00i
pe3ynbTaT KOMMYHHKAIIUA MEXIY aBTO-
POM TEKCTa M €T0 YUTATEJIEM, TO €CTh KOM-
MJICKCHOE PEUYEeBOE NEUCTBHE — MAKpPOAKT.
N.A. JlynnHa mpuXoauT K BBIBOLY O TOM,
YTO MAaKpOKOMIIO3HIIMEH JIETEKTUBHOTO
JIUCKypCa SIBISETCS pa3rajka MmpecTyruie-
Husa. OHa UMEET UEPAPXUUYECKYI0 CTPYK-
Typy, BKIOYaeT B ce0s MUKPOTEMbI, Ha-
TIpUMEP, OMUCAHUE MECTa MPECTYIUICHUS,
paccyXaeHue ChINUKAa U T. 1. Makpote-
Ma JHCKypca HMEET TCHXOJIOTHYeCKUN
KOPPENSAT — «KOTHUTHUBHYHO CXEMy WA
KOTHUTHUBHYIO MOJIENb, OIPEACISIONLYIO
IJIAaHUPOBAHUE, CO3JaHUEe, TOHUMAaHUE
JICKypca, XpaHeHHe MoTy4eHHOH HHPOp-
Manuu u e€ BocrpomsseaeHue» [1, c. 21].
JleTeKTUBHBIN TEKCT MOYKHO BBIUJICHUTD U3
JIUCKYpCa, €CITU HMCKIIOYUTh DKCTPAJIHHT-
BHUCTHYECKHE (akTopel. B 3TOM ciydae
JICTCKTHUBHBIN TEKCT «IPEACTABISIET COO0M
JIMHTBUCTUYECKOE 00pa3oBaHHE, HUMEHO-
Iee OTMPEASIEHAYIO CTPYKTYPY U XapaKTe-
pU3yIoIIeecs CBI3HOCTHIO U IIEITBHOCTHION
[1, c. 8]. OngHako mepeBon peLeH3U Ha
MIPOU3BEICHHS ICTSKTUBHOTO YKaHPa HElb-
3s1 BBINIOJHUTH 0O€3 yueTa JIETEKTUBHOTO
TIMCKypCca, BEIb PEICH3US KaK BTOPUIHBIN
TEKCT 3aKOHOMEPHO COJIEPKUT B cebe psn
ocobeHHOCTEH (CpemcTBa XyIOXKECTBEH-
HOW BBIPA3UTEIHHOCTH, CTUJIMCTUKA, Te-
MaTH4eCKasi JIeKCHKa), OIPEeIsieMbIX
MEPBUYHBIM TEKCTOM — JIETEKTUBHBIM IIPO-
W3BEICHUEM. B 3TOM MposBIIseTCS UHTEP-
TEKCTyaJIbHAsI 3aBUCHUMOCTh BTOPHYHOTO
TeKcTa (PEIeH3UH) OT TeKCTa-HCTOUYHUKA.
OmHMM W3 YaCTOTHBIX JIEKCHUYECKUX
CPEICTB yAEp)KaHWUS BHUMAHHUS 4YHUTaTE-
JIs B JINTEPATYPHBIX MHTEPHET-PELEH3UIX
SIBIISTFOTCSL UUOMBI. AHAJIN3 MaTepHaliOB
WCCJICMOBAHUS TIO3BOJIMII 3aMETHTh, UTO
WIMOMBI TIPUCYTCTBYIOT B TPHIATH IIIe-
CTH U3 TPUJILIATH JICBATH PEICH3H, U3 UX
qyclia B JICBSATH COJICPIKUTCS JI0 ABYX UIH-
OM, B JIBQ/ILIATH JBYX — JI0 TPEX, B IISITH pe-
LeH3usAX — Oosee Tpex uauoM. B kauecTBe
npuMepa MPUBEACHBI UIHOMBI, XapaKTep-
HBIC JIJIS1 OTIMCAHMS TETEKTUBHOTO KaHpa.

(3) Harry is truly up against a diabolical
killer this time. A man targeting women
who have strayed... but how does the killer
know these things about these women?
Time is of the essence, and red herrings
send Harry and his team scrambling down
looping paths that get them no closer to the
killer (https://www.goodreads.com/review/
show/2140419943).

B smom paz Xappu npomusocmoum
Kpatine kosapHulil youtiya. On oxomumcs
Ha OOUHOKUX HCEHWUH... HO OMKYOd YOuti-
ya 6ce 3naem 06 smux dcenuunax? Bpe-
M5 HA UCX00e, TONHCHBIU c1e0 3acmaeasdem
Tappu u eco komandy osucamovca Hayeao,
umo He npubaudicaem ux K youtiye.

Unnomy time is of the essence nepeBo-
JIUM TIpU TIOMOIIM TTo0opa ananora. Mer
TIpeJuIaraeM BapuaHT 8peMs Ha UCxooe Kak
HanboJlee TOAXOAANINI C TOYKH 3PEHUs
KoHTekcTa. KoHTekcT OymeT ompenensirsh
Y TIEpEBOJ] UTUOMEI red herrings. B nerek-
TUBHOM JUCKYPCE PYCCKOTO S3bIKa CyIIe-
CTBYET BBIPQXKEHUE «JIOKHBIN CIE» — ITO
yauKa, KOTopas Bpoje Obl yKa3bIBaeT Ha
MPECTyIIHUKA, HO B HTOTE OKa3bIBAETCS
JIOXKHOM.

YacTOoTHBIM CPECTBOM BBIPA3UTEIHHO-
CTH SIBIISIIOTCS STIUTETHI, KaK MPaBUIIO, HE
BBI3BIBAIOININE TPYAHOCTEH MEepeBOAa, OfI-
HAKo TPEOYIOIIME OT TMEePEeBOMUYNKA TBOP-
YECKOTO MOIXO0/1A.

(4) Harry is up against an extremely
intelligent killer, and the tension never
lets up for a minute — the depressingly
somber landscape only adds to the fear.
The plot is complex, clever, and leads to
many suspects, each of them perfectly
plausible, but all is not what it seems, and
there are many twists and turns before 'The
Snowman'is finally revealed (https://www.
goodreads.com/book/show/9572203-the-
snowman,).

Xappu npomusocmoum upe38bluaiiHo
VMHOMY YOutiye, U HanpsaxjceHue He cnaod-
em HU Ha MUHYny — yopyuarouje MpayHblii
netizaxc moavko ycurusaem cmpax. Cro-
JHCeM CILONCHBILL, 3AX6AMbIBAIOWUL U NPU-
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600UM KO MHOJCECMBY N0003DEe6AEMbIX,
KaxcoOblll U3 KOMOPHIX GHONHE MOdcem
ObImb youtiyell, Ho 8ce 0dNeKo He MAK, KaK
Kadcemcs, u enepeou euje MHo20 nosopo-
mos, npedicoe uem "Cueecosux” maxomney
b6yoem packpuim.

Takue snureTsl Kak gloomy, mysterious,
depressingly somber w WM TIOMOOHBIC
XapakTepHbl Il PELEeH3MH Ha CKaHOM-
HaBCKHE JETeKTHUBBl Omaromapsi HMX OT-
JUIUTENBHON atMocdepe, 0 KOTOPOH MBI
IUcany BbllIe. PeleH3eHTy BaXHO IIO-
CPEACTBOM 3IIUTETOB KaK MOXKHO TOUHEE
nepenarb 4UTaTenaro arMocepy MIpous-
BeneHus, 3P (HEKT, KOTOPBI OHO CITOCOOHO
oka3arb. CTaTHCTHYECKUH aHalIN3 MaTe-
puana HccIeIOBaHUs IO3BOJNWI NPUUTH
K BBIBOZLY O TOM, YTO CPEJHEE KOIUIECTBO
SMUTETOB Ha OJHY peueH3uto — 14. Takum
o0Opa3oM, 3ajaya NEpeBOJUMKA — COXpa-
HUTbH BCE aBTOPCKHE MHTEHLUH IPU Iepe-
Jadye CpeacTB N300pa3uTEeNbHOCTH Ha pyc-
CKuM s3bIK [3; 4].

[lepeBon 3akiroyeHHs B PELEH3UH He
TaK OCJIO)KHEH, KaK IEepeBOA Mpeblaylie-
IO CTPYKTYPHOIO KOMIIOHEHTA, aHaJn3a.
B marepuane uccnenoBaHus IpUCYTCTBY-
IOT OIMTETHI, YCTOHYUBBIC BBIPAKEHUS
1 HECJIO)KHBIE CUHTAKCHUECKUE KOHCTPYK-
nuu. OOparmaeTr Ha ce0s BHUMaHHE TOT
dakt, 9TO0 I Tepemadn CoOCTBEHHOTO
BIICUATJIEHHUs OT MPOYTECHUSI KHUTHU aBTOP
PELIEH3UH YacTo UCIIOJIb3YeT Pa3srOBOPHBIE
BBIPKEHMS, YTO IO3BOJIAET OBITH OJMIKE
K YUTATEeIII0, SIBJISISICH TIPH 3TOM XapakTep-
HOH 4epToil HHTEPHET-AUCKYpCa B LEIOM.
OO0paTtuMcs K IpuMepy.

(5) Jo Nesbo, as always, kept me turning
pages. 1 groaned with frustration when
promising leads turned out to be dead
ends. In a case like this, nothing can be
ignored because the investigators are so
desperate for a viable lead. In the end I had
to hope that Harry would weave enough
clues together to form a noose around the
killer. Highly recommend. I can't wait to
see one of my favorite actors, Michael
Fassbender, bring Harry Hole to life on
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the big screen (https://www.goodreads.
com/book/show/9572203/review).

IO Hec6é kax 6cezoa 3acmasisin meHs
nepenucmviéams cmpanuyvl. A cmouan
oM pazouaposanis, Ko20a MHO2000ewa-
wue 3ayenku 3a600uiu 6 mynux. B maxom
oene, Kak 3mo, HU4e20 He OOANCHO Obimb
VIYWEHO, NOMOMY UMO CbIYUKU OMYa-
SAHHO HYHCOAIOMCS 8 HAOEHCHLIX VIUKAX.
B xonye xonyos mue ocmasaiocv Hale-
amucs, ymo Xappu cobepem 00CmMamouHo
uHgopmayuu, ymoodwvl 8LIYUCIUMD YOUTILY.
Ouenv pexkomenoyro. He mozy 0oxxcoamo-
cA, Ko20a OOUH U3 MOUX AI0OUMbBIX aKme-
pos, Maiikn @naccoenoep, soniomum
Xappu Xone 6 dicusnv na 6oabuoM dKpanme.

Bripaxenne dead end obo3HausaeT Ty-
nuK: a situation that has no hope of making
progress [10], cOOTBETCTBEHHO, TOCIOBHO
thpazy turned out to be dead ends moxHO
MIEPEBECTU KaK OKA3AMUCH MYNUKOBLIMUL.
OpHako B Tpolecce IepeBoia JTaHHOTO
TIpUMeEpPa MBI BEIOpATIH BapHaHT 3a600UIU
6 mynux. B T€TeKTHBHOM JTMCKypCe CyIIIe-
CTBYET acCOIIMaTHBHAsS IIETIOYKA: 3aIlernka
(ynmuka wim ¢axT) — MyTh K pas3rajke, co-
OTBETCTBEHHO, 3allellka B JIETEKTUBHOM
JTUCKYpCE BOCIIPUHUMAETCS Kak Iprodpe-
TEHHOE 3HaHWe, MPOJIBUTAIOIIEE X0/ pac-
CJIEJIOBaHMs, TO €CTh OHA MOYKET OKa3aThCs
JIO’)KHOM, HO HE TYIIMKOBOM, TaK KaK OHA HE
SIBIISIETCS TIPOLIECCOM (TIyTEM).

CioBo viable B  oOHjaitH-cITOBape
Cambridge Dictionary ompenensercs
crenyromuM oOpasoMm: able to work as
intended or able to succeed, mpuBOTUTCS
BapHaHT IE€PeBO/Ia: MPAKTUIECKH OCYIIIe-
CTBHUMBIH, KU3HECTIOCOOHBIH [ 10]. YUUTHI-
Basl PETUCTP JIEKCUKN KOHTEKCTa, HA OJIUH
W3 OTUX BApPUAHTOB HE SBISETCS TOAXO/S-
M. BHOBE 00paTtuMcs K JIEKCHYECKOMY
HATOJIHEHHUIO IETEKTUBHOTO TUCKypca. 3a-
TIeNKa MOKET OBITh peabHON/HACTOSIICH,
Cephe3HOI/BECOMOH, HE3HAYNTECITBHOM,
JIOKHOW W T. 1. BeIOOp B KadecTBe mepe-
BOJIa TIPMJIAraTeIbHOTO «PEaNbHBIN» AacT
OIIyIIEHNE TOTO, YTO 3aIETNKH, OIHCAH-
HBIC paHee, SBISIOTCS JIOKHBIMHU, OJTHAKO
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B KOHTEKCTE HET Takux cBeaeHui. Mcxo-
JIl U3 KOHTEKCTA MBI MOJKEM TIOHATH, YTO
MIPEIBIAYIIIE 3aleNKH OKa3bIBANCh He-
JIOCTaTOYHBIMH, YTOOBI BBHIBECTH Ha CIIEN
npectynHuka. TakuM oOpazom, B KauecTBe
repeBosia Mbl BBIOpall TpuiiarareabHoe
«cepbe3Hasy.

Crnenyroniyto CIOKHOCTb JIJIs TIepeBoia
MIPEJICTABIISIET BBIpAXECHHUE form a noose
around the killer, koTopoe MOXXHO TIepe-
BECTH JIOCIIOBHO KaK HAKUHYMb NENIio
Ha wero youtiyvi. OYEBUAHO, YTO B JaH-
HOM KOHTEKCTE BBIPAKCHHE HCITONb3yeTCs
B TIEPEHOCHOM CMBEICIIE, CIIEIOBATEIBHO,
HEOOXOIMMO CMBICIIOBOE pa3BHUTHE. BbI-
paXEHUE @uluucIUMb YOuliyy TepenacT
3Ha4YeHHWE, BJIOKEHHOE aBTOPOM B OpPHUTH-
HaJIbHBIA TEKCT.

Pabora ¢ marepmasiom uccieqOBaHUS
MTO3BOJIMIIA C/IeTIaTh BHIBOJA O TOM, YTO HU
OJTHA WHTEPHET-PEIEeH3HsI Ha COBPEMEH-
HBIE CKAH/IMHABCKWE JETEKTHBHI HE 00-
XOIUT CTOPOHON 00pa3 MPOTArOHUCTA.
OO0pa3 chImMKa SBIAETCS, TTOKATYH, TIIaB-
HOM NpUBJIEKATEILHON YEepTON CKaH]IU-
HABCKOTO JIETEKTHBA JJISI COBPEMEHHOTO
yuTareNns. B KpUMUHANBHBIX CHUTYaIHsIX
pazOuparoTcsl JIIOAM, 3a4acTyio caMu Oa-
JAHCHUPYIOIUE MEXK/TY ITOPSIKOM H TIPaBO-
HapyuieHueM. [lonuneickue, ciemoBare-
JIY, YaCTHBIC JIETEKTUBBI, KOTOPHIX HENb3s
Ha3BaTh OJHO3HAYHO ITOJIOKUTEIEHBIMA
MePCOHAKAMHU — BOT KTO HAXOJUTCS B IICH-
Tpe BHUMAaHHA COBPEMEHHOTO YHTaTe-
na. Xappu Xoje, NPUCTPACTUBIIUHCA
K ankoromiro, u3 «Cuaerosuka» KO HécOe,
CTpajaroniasi TUCCOIUAIBHBIM PACCTPOM-
CTBOM JIMYHOCTH JIeByIIKa-xakep JlncOer
Camannep u3 «JleBymKku ¢ TaTyHpOBKOU
npakona» Crura Jlapccona, Cara Hopen
u3 cepuana «MocT» ¢ cuHIpoMOM Acriep-
repa — 3TH TEPCOHAXKHU JajeKu OT 0e3-
YIPEUYHBIX CHIIMKOB aHIIMICKON U ame-
PUKaHCKOM JuTeparypbl. [JlaBHBIE repou
CKaHMHABCKOTO JIETEKTHBA YacTO HYXKIa-
FOTCSI B TIOMOIIHM HE MEHBIIIE, YeM KEPTBBI
WIHA T, KTO CTOUT Ha MOpPOTe MpecTyIlIe-
Husl. IMEeHHO HEOTHO3HAYHOCTh, B HEKOTO-

POM CMEICIIE TOPOYHOCTD, ITIABHBIX T€POEB
JO00ABISIET CKaHJMHABCKOMY JETEKTHUBY
peamucTHIHOCTH. Takol 00pa3 MeTeKTHBa
OTBEYAET COBPEMEHHOCTH: IO B Hallle
BpeMsI OTXOAST OT MIA0JIOHHOTO JIEEeHUs
MUpa Ha «9epHOE U OeI10e» 1 BCe Yalle ro-
TOBBI 3aIVIS/IBIBATh TITYOOKO B CyTh BEIIEH,
9TOOBI TOOPATHCS 1O UCTHUHBL.

O0pa3 COBPEMEHHOTO CBHIITUKA B pe-
LIEH3UHM HA COBPEMEHHBIN CKaHIMHABCKUMN
JIETEKTHB BeChMa IMPOTUBOPEYNB U Kap-
JUHAIBHO OTIMYAETCS OT KIIACCHYECKOTO.
Hampumep, ero noioxurenbHbIE KadyecTBa
yale ONKCHIBAIOTCS CIOBAMU: reasoning

mind, intellectual, solving, brilliant,
stunning; OTPULIATEIIbHBIE: outsider,
flawed, self-destructive, depressed,

complicated. PenieH3eHTHI, Kak IPaBHIIO,
VAENSAIOT OONbIlle BHUMAHUA OTPUIATEIh-
HBIM XapaKTepUCTHKaM IPOTAarOHKCTA,
YeM TTOJIOKUTEIFHBIM, OJHAKO IMPETIOIHO-
CAT UX, CKOpee, KaK Xapu3My IepCOHaxa.
B xome wccnemoBaHWS MBI TPUILIA
K CIEIYIOIUM BBIBOJIAM: COBPEMEHHAas
JTUTeparypHask WHTEPHET-PEIeH3Us] UMEET
PSA JKaHPOBBIX OCOOCHHOCTEH, B HHCIE
KOTOPBIX — YeTKasi CTPYKTypa U 1eib. by-
JTy4d BTOPUYHBIM TEKCTOM, OHA HAXOIUTCS
MOJ] BIMSIHUEM SKCTPaTUHTBUCTHYIECKIX
(hakTOpOB TEPBUYHOTO TEKCTa — JETeK-
TUBHOTO TIPOW3BEJCHHS, OTHOCSIIETOCS
K JIETEKTUBHOMY JUCKYpCY. JleTeKTUBHbIN
JTUCKYpPC OTIpeneisieT psja CTHINCTHYe-
CKHX W JIEKCHYECKHMX OcoOeHHocTell. Ta-
KM 00pa3oM, IIepeBOJ AHIIIOS3BIYHON
WHTEPHET-PEIICH3NH Ha CKaHJAWHABCKHE
JICTEKTHBBl HEBO3MOXKEH 0e3 W3y4deHHS
JKQHPOBBIX, JIEKCHYECKUX, CTHINUCTHYE-
CKHX, JIUCKYPCHBHBIX, TEpPEBOIIECKIX
¥ UHBIX 0COOEHHOCTEH HE TOJBKO HEIo-
CPEICTBEHHO JUTEPATypHOU pEIeH3HH,
HO M CaMUX MPOM3BEICHUN JaHHOTO KaH-
pa. Ciaemyer OTMETHTh, YTO OCOOCHHOCTH
MepeBo/ia MPUCYTCTBYIOT B KAKJOM CTPYK-
TYpHOM 3JIEMEHTe penieH3nuu. Bo BBeneHNH
peIeH3UH 0COOCHHOCTH BKITFOUAIOT B ceOs
crenu(uKy MepeBosia Ha3BaHUHA XyJOXKe-
CTBEHHBIX TPOM3BEICHUH, a TaKKe JIUTE-
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parypoBeIYecKOro TEPMUHOIOTHYECKOTO
ammapara. B 0030pe 0COOEHHOCTD TIEPEeBO-
Jla 3aKJII0YaeTCsl B Pa3iM4MsIX IpaMMaTH-
YEeCKOrO CTPOSI HCXOJHOTO SI3bIKA M SI3bIKA
nepeBojia. AHaIM3 SIBISICTCS CaMbIM Ha-
CBIIIICHHBIM DJJIEMEHTOM C TOYKH 3PCHHUS
HAJINYUS OCOOCHHOCTEH IepeBoja: OH
COJICPXKUT WIAMOMBI, MeTadopbl, SIHTe-

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

TBI, JJISl TIEPEeBOAA KOTOPBIX CYIIECTBYET
MHOXECTBO DPAa3JIMYHBIX TPHEMOB IIepe-
BOJIa, BEIOOP KOTOPBIX OyIET OMpemessaTcs
koHTekcToM. [lepeBon ananm3a Hambonee
MPHUOIIMKEH K TIEPEBOTY XyA0KECTBEHHOTO
TEKCTa, a TIePeBOJ] 3aKITIOUEHHS PEIICH3UH
COZIEP)KHUT B cebe 0COOCHHOCTH TepeBoOa
YCTONYMBBIX BBIPAKEHUM.
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